
ALIMENTATORI MONOFASE - TRIFASE
SINGLE AND THREE-PHASE FEEDERS
ALIMENTATEURS MONOPHASÉS ET TRIPHASÉS

Gli alimentatori monofase sono controllati da una scheda di 
comando che permette la regolazione dei parametri di sosta, 
carico, pulizia filtro, valvola proporzionale e la segnalazione 
degli allarmi di mancata carica, pulizia filtro e sostituzione 
carboni motore.
Il quadro di comando degli alimentatori serie AT è posizio-
nato a terra sul box di protezione della pompa; con la scheda 
di controllo si possono regolare i parametri di sosta, carico, 
pulizia del filtro, valvola proporzionale e la segnalazione di 
mancata carica, pulizia filtro, ispezione cuscinetti, alta tem-
peratura e blocco termico pompa.

In the mono-phase models, our feeders are fitted with a con-
trol card, which allows the regulation of the parameters of 
pause time, loading time, filter cleaning, proportional valve 
and also alarm signals for lack of material loading, filter 
cleaning and replacement of motor carbon brushes.
The control board of the AT type series is positioned on the 
pump protection box on the floor. the control card allows the 
setting of the parameters of pause time, loading time, filter 

cleaning, proportional valve and the alarm signal for lack 
of material loading, filter blocked, bearing inspection, high 
temperature and pump overload.

Dans les modèles monophasés, nos alimentateurs sont équi-
pés d’une carte de contrôle qui permet de régler les para-
mètres du temps de pause, du temps de chargement, du 
nettoyage du filtre, de la vanne proportionnelle ainsi que 
des signaux d’alarme en cas d’absence de chargement de 
matière, de nettoyage du filtre et de remplacement des char-
bons moteur.
Le coffret de commande des modèles triphasés permet de 
régler les paramètres de temps de pause, de temps de char-
gement, de nettoyage du filtre, de nettoyage du filtre, de 
vanne proportionnelle et de signalisation d’alarme en cas 
d’absence de chargement de matière, de filtre bloqué, de 
contrôle des paliers, de température élevée et de surcharge 
de la pompe.
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 Mod./Mod. Prod. Kg/h Kw 50Hz Cap Lt. Peso Kg. Dimensioni/Dimension

  Prod. Kg/h Kw 50Hz Cap Lt. Weight Kg. A B C D

 PIXIE 20,00 0,85 1,78 6 380 210 172 183x60

 AS 70 40/100 1105 6,8 10 515 275 222 173

 AS 150 70/180 1105 13,8 11 680 325 285 216

 AS EKO 200 70/180 1105 13,8 11 680 325 285 216

 AT 300 80/300 0,75  20 570 355 280

 ricevitore/receiver   13,8 16 655 325 285 216

 AT 400 80/400 1,5  25 800 400 480 

 ricevitore/receiver   13,8-23* 11 655 325 285 216

 AT 500 80/500 2,2  40 800 500 530

 ricevitore/receiver   13,8-23* 11 655 325 285 216

 AT 600 80-600 3  45 800 500 530

 ricevitore/receiver   13,8-23** 11 655 325 285 216 

 ATB 600 80-600 3  45 800 500 530

 ricevitore/receiver   13,8-23** 11 655 325 285 216

 ATB 700 80/700 4  60 1200 770 650

 ricevitore/receiver   13,8-23** 11 655 325 285 216

 ATB 900 80/900 7,5  70 1200 770 650

 ricevitore/receiver   42** 11 798 325 285 216 

 ATB 1200 80/1400 11  85 1200 770 650

 ricevitore/receiver   42∆ 11 798 325 285 216

 Dati di aspirazione granulo PSA 0,6 Kg/lt di forma sferoidale 3 mt. di altezza e a 5 mt. di distanza
 * Con filtro a rete; Filtro a terra GR 1
 ** Con filtro a rete; Filtro a terra GR 2
 ∆ Con filtro a rete; Filtro a terra GR 3

 Feeding data: granule with p.s.a. 0,6 kg/lt, spheric shape, 3 mt hight, 5mt distance.
 * With mesh filter; central dust collector size 1
 ** With mesh filter; central dust collector size 2
 ∆	 With mesh filter; central dust collector size 3

ASPIROPLAST
ALIMENTAZIONE E STOCCAGGIO
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